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Net collection

Raffinato relax, interpretato da armoniche
palette di colori che si compongono e
contrappongono in un gioco di elementi

- poltroncine, divanetti, tavoli, cuscini e la
nuova poltroncina lounge - che dialogano tra
loro per originali salotti open air.

Refined relaxation is expressed with
harmonious colour palettes that are
combined and contrasted in an interplay of
elements - armchairs, sofas, tables, cushions
and the new lounge chair - that come
together to create original outdoor lounges.

GOOD
DESIGN

reddot award 2018
winner




g

< — J
e } : 3
o L L 4
e [ —
D nk n
——
T e Rk TR
— = 3 == T e .

NET LOUNGE corallo
SPRITZ MINI tortora

12

. -
BN

R
L% &
"

100pPINO 1AYVN

13



4100pPINO IQAUVN

z
>
o
=4
o
c
(=g
g
)
9

NET BENCH salice / sardinia
NET RELAX salice / sardinia
NET TABLE 100 salice
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NET RELAX salice / sardinia

NET TABLE 100 salice
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NET BENCH senape / denim
CUSCINO PASSEPARTOUT denim

NET BENCH senape / denim
NET RELAX senape / denim
NET TABLE 100 senape
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Doga collection

Inediti cromatismi, estetica e funzionalita,
forme invitanti per godere della vita all'aria
aperta.

Tutta la leggerezza di Doga, sedute con e
senza braccioli e versione lounge, per una
collezione fresca, dinamica e versatile ispirata
al tema della doga reinterpretata in chiave
contemporanea.

100pPINO IQUVN

New colours, aesthetic design and
functionality, with attractive shapes for
enjoying life in the open air.

All the lightness of Doga chairs with and
without armrests, and a lounge version for
an original, dynamic and versatile collection
inspired by a slatted design given a
contemporary twist.
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WINNER 2021
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DOGA RELAX tabacco - cappuccino
DOGA TABLE cappuccino
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DOGA BISTROT agave / lino
DOGA ARMCHAIR agave / lino
DOGA RELAX agave / lino

DOGA ARMCHAIR pera - marsala - cappuccino
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DOGA RELAX pera
DOGA TABLE agave
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Folio

my special place

Il morbido e piacevole abbraccio di una poltrona
davvero speciale.

Folio & un’innovativa poltrona relax proposta a
base fissa o nella romantica versione a dondolo,
reclinabile in due posizioni e completata dal
poggiapiedi/sgabello Poggio.

Uno stile curato nei dettagli, delineato
dall'unione di linee pure, colori e imbottiti per
incantevoli angoli di relax.

The soft and pleasant embrace of a very
special armchair.

Folio is an innovative relaxing armchair
available with a fixed base or in a romantic
rocking version. It reclines to two positions
and can be complemented with the Poggio
footrest/stool.

Its style features meticulous details,
highlighted by a combination of elegant lines,
colours and padded elements that allow
charming corners of relaxation to be created.

(3 g
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FOLIO antracite
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FOLIO agave / artic
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FOLIO antracite / rosa quarzo
POGGIO antracite
SPRITZ antracite

FOLIO bianco / lino
FOLIO ROCKING bianco / lino
POGGIO bianco
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Komodo
modular system

Sistema di sedute imbottite modulare
componibile a piacere per creare il proprio
living a cielo aperto.

Ispirata all'intreccio dei rami degli alberi, la
struttura dona grande personalita all'arredo,
accoglie i cuscini in diversi colori e tessuti e
si completa con la nuova copertura Ombra
per vivere il piacere dell'aria aperta e della
socialita protetti dal sole.

A modular upholstered seating system that
can be arranged as required to create your
open-air living space.

Inspired by the lattice pattern of tree branches,
its frame adds great character to furnishings,
accommodating cushions in various colours
and fabrics. Komodo is complemented by

the new Ombra covering So you can enjoy

the pleasure of being in the open air and
socialising, protected from the sun.
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KOMODO bianco / giungla
KOMODO OMBRA 2 bianco / velo white
KOMODO TAVOLINO bianco
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KOMODO bianco / ghiaccio
KOMODO OMBRA 2 bianco / velo white
KOMODO TAVOLINO bianco
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KOMODO antracite / canvas
KOMODO OMBRA 3 antracite / velo white
KOMODO TAVOLINO antracite

100pPINO IJAUVN
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KOMODO bianco / canvas
KOMODO TAVOLINO VETRO bianco / vetro
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KOMODO bianco / canvas
KOMODO TAVOLINO VETRO bianco / vetro
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KOMODO TAVOLINO VETRO antracite / vetro

KOMODO antracite / rosa quarzo
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FOLIO ROCKING tortora / lino KOMODO 5 tortora / giungla
SIPARIO 3 terra KOMODO POUF tortora / giungla
60 KOMODO TAVOLINO tortora 61
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KOMODO TAVOLINO tortora

KOMODO POUF tortora / giungla
SIPARIO 3 terra

KOMODO 5 tortora / giungla
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64

Rio / Doga - Trill - Net

Chiacchierare, ridere, raccontare, trovare
sempre un posto per chi arriva all'improvviso.
Tavoli allungabili dalla movimentazione facile
e invisibile, sedute di diverse forme, colori e
gradi di comfort che permettono di creare
scenografie outdoor su misura.

Chatting, laughing and telling stories,
always finding a place for those who turn up
unexpectedly.

Tables that extend with a simple concealed
movement and chairs in various shapes,
colours and levels of comfort that allow you
to create customised outdoor settings.
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RIO ALU 210 EXTENSIBLE tortora
DOGA ARMCHAIR agave
DOGA BISTROT agave
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RIO ALU 210 EXTENSIBLE antracite
DOGA ARMCHAIR antracite - bianco
DOGA BISTROT antracite - bianco




100pPINO |QUVN

z
>
LY
9
o
c
-
o
o
o
=

RIO ALU 210 EXTENSIBLE antracite *
- TRILL ARMCHAIR agave




RIO ALU 210 EXTENSIBLE antracite
TRILL ARMCHAIR agave

RIO ALU 210 EXTENSIBLE antracite
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RIO ALU 210 EXTENSIBLE antracite
NET senape
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RIO ALU 140 EXTENSIBLE bianco
NET bianco / senape
BIT bianco
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RIO ALU 140 EXTENSIBLE bianco
NET bianco / senape
BIT bianco
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Set Rio Bench ALU

Nuove e informali idee per godere della
convivialita a cielo aperto.

La panca Rio Bench riprende le
caratteristiche doghe del tavolo allungabile
Rio e definisce gli ambienti outdoor in totale
liberta accendendo la spensieratezza e la
voglia di stare insieme.

New, informal ideas for enjoying convivial
moments outdoors.

Rio Bench echoes the characteristic slats
of the extensible Rio table, freely creating
outdoor environments while fostering
light-heartedness and the desire

to be together.

T.RIO BENCH ALU torto
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RIO BENCH ALU tortora

SET RIO BENCH ALU tortora
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Alloro - Palma

Versatilita e facilita d’'utilizzo sono le
connotazioni dei tavoli allungabili Nardi che
vantano alte prestazioni e disegnano conviviali
scenari nel nome di tecnica e design.

Le armoniose silhouette della struttura dei
tavoli e delle sedute abbinate evocano quelle
dei classici listelli di legno.

Nardi’s extending tables are versatile and
easy to use, offering high performance while
creating convivial arrangements focused on
technology and design.

The harmonious silhouettes of the table
frames and matching chairs are reminiscent
of classic wooden slats.

ALLORO 210 EXTENSIBLE tortora / tortora
PALMA tortora / tortora
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ALLORO 210 EXTENSIBLE tortora / tortora
PALMA tortora / tortora

ALLORO 210 EXTENSIBLE tortora / tortora
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ALLORO 140 EXTENSIBLE bianco / tortora
PALMA bianco / tortora
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ALLORO 140 EXTENSIBLE bianco / tortora

PALMA bianco / tortora
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Aria

Progettare salotti allaperto per godere delle
serate in compagnia, della brezza del mare,
dell’aria fresca di montagna.

Le doghe, fil rouge stilistico della collezione,
disegnano poltroncine e tavolini
personalizzabili con una vasta scelta

di cuscini di diverse forme e colori.

Creating outdoor lounges for enjoying
evenings in company, with a sea breeze

or fresh mountain air.

Slats, the recurring stylistic theme of the
collection, give shape to armchairs and
side tables that can be customised with

a wide choice of cushions in various shapes
and colours.

-A'RI_A POLTRONA bianco / sardinia
'ARIA TAVOLINO 100 bianco
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ARIA POLTRONA bianco / sardinia
ARIA TAVOLINO 100 bianco




ARIA POLTRONA tortora / lime
ARIA TAVOLINO 100 tortora
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Atlantico - Pop

Rituali di benessere sia per gli occhi che

per il corpo.

Atlantico e Pop uniscono la massima
ergonomia alla qualita di dettagli e materiali.
Un concept estetico dalle linee pure ed
essenziali in un’ampia scelta di colori.

Rituals of wellbeing for the eyes and

the body.

Atlantico and Pop combine excellent
ergonomics with quality details and materials.
An aesthetic concept with simple elegant
lines and a wide choice of colours.
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ATLANTICO tortora / agave

POP tortora

4100pPINO IQAUVN
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ATLANTICO bianco / bianco
POP bianco

m



NARDI Outdoor

M
—
=

ATLANTICO antracite / antracite

POP antracite
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KOMODO POLTRONA
polypropylene fiberglass
79 78
KOMODO

polypropylene fiberglass
fabric 72 78 fabric

KOMODO ELEMENTO TERMINALE DX/SX

. i “ll\lln
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65

475

2 B = 8
n.pz.1

n. pz. 1

KOMODO ELEMENTO CENTRALE KOMODO ELEMENTO ANGOLO

polypropylene fiberglass polypropylene fiberglass
fabric fabric
72 78 78 78

88
80
475
88
80
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KOMODO POUF KOMODO 5 @

polypropylene fiberglass

_ polypropylene fiberglass
72 fabric Sou fabric
S
KOMODO ¢ un sistema modulare di sedute configurabile a piacere. | moduli possono essere 7,5 kg D
fissati tra loro e gli schienali e i braccioli sono agganciabili su tutti i lati della seduta. n.pz.1
Oltre alla versione standard KOMODO 5, ¢ possibile configurare e ordinare la tua versione
personalizzata elencando tutti i singoli elementi che la formano.

(o0}
KOMODO is a modular system of upholstered seats which can be configured to suit your ”
particular needs. The modules can be secured to one another and the backrests and armrests can
be attached on all sides of the seat.
In addition to the standard KOMODO 5 version, you can configure and order your own
customized version simply by listing all the individual elements you require.

.pz. 1
C LCA Life CyCle Assessment

For more information visit: www.nardioutdoor.com/sustainability
116
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POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF KOMODO 5 Q
TERMINALE CENTRALE ANGOLO
DX/SX

BIANCO

40371.00.066 40372.00.066 40373.00.066 40374.00.066 40369.00.066 40370.00.066
rosa quarzo #
ANTRACITE 40371.02.066 40372.02.066 40373.02.066 40374.02.066 40369.02.066 40370.02.066
rosa quarzo #
TORTORA 4037110.066 40372.10.066 40373.10.066 40374.10.066 40369.10.066 40370.10.066
rosa quarzo #
AGAVE

4037116.066 40372.16.066 40373.16.066 40374.16.066 40369.16.066 40370.16.066
rosa quarzo #
BIANCO
grigio 40371.00.172 40372.00.172 40373.00.172 40374.00.172 40369.00.172 40370.00.172
Komodo
ANTRACITE
grigio 40371.02.172 40372.02.172 40373.02.172 40374.02172 40369.02172 40370.02.172
Komodo
TORTORA
grigio 4037110172 4037210172 4037310172 40374.10.172 40369.10.172 40370.10.172
Komodo
AGAVE
grigio 4037116172 4037216172 4037316172 40374.16.172 40369.16.172 40370.16.172
Komodo

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra

- As variacdes de cor s&o consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik

kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3ameHeHns ugeTa cnemyeT cunTaTb HOPMOW, OHM ABAAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
Cly4ae akpunoBbiX TKaHel ¢ OKpalleHHbIMK BOTOKHaMWK. Pa3memaﬂ> B TeHN

18

POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF KOMODO 5 I:U=.”

TERMINALE CENTRALE ANGOLO

DX/SX
BIANCO
adriatic 40371.00.142 40372.00142 40373.00142 40374.00142 40369.00.142 40370.00.142
Sunbrella® %
ANTRACITE
adriatic 40371.02142 40372.02142 40373.02142 40374.02142 40369.02142 40370.02142
Sunbrella® %
TORTORA
adriatic 4037110142 4037210142 4037310142 4037410142 4036910142 4037010142
Sunbrella® %
AGAVE
adriatic 4037116142 4037216142 4037316142 4037416142 4036916142 4037016142
Sunbrella® %
BIANCO
ghiaccio 40371.00.138 40372.00138 40373.00138 40374.00138 40369.00.138 40370.00. 138
Sunbrella® %
ANTRACITE
ghiaccio 40371.02138 40372.02138 40373.02138 40374.02138 40369.02138 40370.02138
Sunbrella® %
TORTORA
ghiaccio 4037110138 4037210138 4037310138 4037410138 4036910138 4037010138
Sunbrella® %
AGAVE
ghiaccio 4037116138 4037216138 4037316138 4037416138 40369.16.138 4037016138

Sunbrella® %

% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une quantité minimum - Laminierte Ausrustung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHupoBaHHaa 0bpaboTka no 3anpocy ¢

MWHUManbHbIM KONMYECTBOM
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POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF KOMODO 5 =

TERMINALE CENTRALE ANGOLO

DX/SX
BIANCO
avocado 4037100139 40372.00139 40373.00139 40374.00.139 40369.00.139 40370.00.139
Sunbrella® %
ANTRACITE
avocado 40371.02139 40372.02139 40373.02139 40374.02139 40369.02139 40370.02.139
Sunbrella® %
TORTORA
avocado 4037110139 40372.10.139 40373.10.139 4037410139 40369.10.139 4037010139
Sunbrella® %
AGAVE
avocado 4037116139 4037216139 4037316139 4037416139 4036916139 4037016139
Sunbrella® %
BIANCO
giungla 40371.00140 40372.00.140 40373.00.140 40374.00.140 40369.00.140 40370.00.140
Sunbrella® %
ANTRACITE
giungla 40371.02140 40372.02140 40373.02140 40374.02140 40369.02140 40370.02.140
Sunbrella® %
TORTORA
giungla 4037110140 4037210140 4037310140 4037410140 4036910.140 4037010140
Sunbrella® %
AGAVE
giungla 4037116140 4037216140 4037316140 4037416140 4036916140 4037016140
Sunbrella® %

120

POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF KOMODO 5 I:U=.”
TERMINALE CENTRALE ANGOLO
DX/SX
Fur
BIANCO £
canvas . 40371.00.141 40372.00.141 40373.00.141 40374.00.141 40369.00.141 40370.00.141
Sunbrella® % R
CAa,\rf\l—/ESAGTE . 40371.02141 40372.02.141 40373.02.141 40374.02.141 40369.02.141 40370.02.141
Sunbrella® % SR
4
—Cl—gnlf/g(SDRA . 4037110141 4037210141 4037310141 4037410141 40369.10.141 40370.10041
Sunbrella® % SR
4
CAaGﬂé/\a/E . 4037116141 4037216141 40373.16.141 4037416141 40369.16.141 40370.16.141
Sunbrella® * ey
4
BIANCO
TECH 40371.00.131 40372.00.131 40373.00.131 40374.00.131 40369.00.131 40370.00.131
panama
ANTRACITE
TECH 40371.02131 40372.02131 40373.02131 40374.02.131 40369.02.131 40370.02.131
panama
TORTORA
TECH 4037110131 4037210131 4037310131 4037410131 40369.10.131 40370.10.131
panama
AGAVE
TECH 4037116131 4037216131 4037316131 4037416131 40369.16.131 40370.16.131
panama
% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande

avec une quantité minimum - Laminierte Ausrustung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHrposaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢
MUHUMANBHbBIM KONMYECTBOM
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Tessuti disponibili su ordinazione per minimi quantitativi d’'ordine - Fabrics available to order for minimum order quantities - Tissus dispo-
nibles sur commande de quantités minimales - Gewebe auf Bestellung fur Mindestbestellmengen erhaltlich - Telas disponibles bajo pedi-
do para cantidades minimas - Tecidos disponiveis por encomenda para quantidades minimas de encomenda - Minimum siparis miktarina
gbre sipari verilebilecek mevcut kumaslar - TkaHu Ha 3aKa3 Ana MUHVYManbHOro obbema 3akasa.

KOMODO TAVOLINO

polypropylene fiberglass

Sunbrella®
EXTRA %

pp. 160

marble blue storm alpine mink brown pumpkin opera
Sunbrella® 186 Sunbrella® 185 Sunbrella® 182 Sunbrella® 183 Sunbrella® 184 Sunbrella® 187

70

325

1

6,7 kg
n. pz. 1

KOMODO TAVOLINO VETRO

BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE

40378.00.000 40378.02.000 4037810.000 4037816.000

polypropylene fiberglass / glass

Nardi
Acrylic #

pp. 159

grey stone .064 artic 161 sardinia .072 denim .070 the verde .071 lime .061

cherry .065

felce 162 senape .069

# \Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3meHeHna UgeTa cnefyeT CUmTaTb HOPMOW, OHM ABMAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
Cly4ae akpusioBbIxX TKaHem OKpalleHHbIMK BONTOKHaMM. Pasmeu.laTb B TeHN

% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une quantité minimum - Laminierte Ausrustung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Gzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHypoBaHHas 06paboTka Mo 3anpocy ¢
MUHVMANbHBIM KONMUECTBOM
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70

325

1

M4 kg
n. pz. 1

KOMODO BRACCIOLO

BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
vetro vetro vetro vetro

40368.00.501 40368.02.501 40368.10.501 40368.16.501

polypropylene fiberglass

675

1,7 kg
n.pz. 2

v
©
M

KOMODO SCHIENALE

=

BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
40375.00.000 40375.02.000 40375.10.000 40375.16.000

polypropylene fiberglass

2 kg
n.pz 4

=

BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
40376.00.000 40376.02.000 40376.10.000 40376.16.000
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CUSCINO SCHIENALE KOMODO fabric KOMODO OMBRA 3

polypropylene fiberglass / fabric

235

92,5

71 22
wn
<
0
®
14 kg rosa grigio adriatic ghiaccio avocado =
n. pz. 1 quarzo # komodo Sunbrella® % Sunbrella® % Sunbrella® % )
36370.52.066 36370.52172 36370.52142 36370.52138 36370.52139 JI
s 4,7 kg
- n. pz. 1

KOMODO OMBRA 2

BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
velo white velo white velo white velo white

40408.00.203 40408.02.203 4040810.203 4040816.203

polypropylene fiberglass / fabric

165

92,5

4
giungla canvas TECH Sunbrella® Nardi
Sunbrella® % Sunbrella® % panama EXTRA A Acrylic A
36370.52.140 36370.52141 36370.52131 pp. 160 pp. 159

CUSCINO SCHIENALE ANGOLO KOMODO fabric

n
r~
©
58 22
. ﬂ
4,6 kg
. L . . n.pz.1
kg rosa grigio adriatic ghiaccio avocado
npz quarzo # komodo Sunbrella® % Sunbrella® % Sunbrella® %
36370.54.066 36370.54.172 36370.54.142 36370.54.138 36370.54.139

giungla canvas TECH Sunbrella® Nardi
Sunbrella® % Sunbrella® % panama EXTRA A Acrylic A
36370.54.140 36370.54.141 36370.54.131 pp. 160 pp. 159

A Sunbrella® EXTRA - pp. 160 Nardi Acrylic - pp. 159
Tessuti disponibili su ordinazione per minimi quantitativi d'ordine - Fabrics available to order for minimum order quantities - Tissus disponibles sur
commande de quantités minimales - Gewebe auf Bestellung fur Mindestbestellmengen erhéltlich - Telas disponibles bajo pedido para cantidades
minimas - Tecidos disponiveis por encomenda para quantidades minimas de encomenda - Minimum siparis miktarina gére sipari verilebilecek mevcut
kumaslar - TkaHu Ha 3aKa3 AnA MUHUMaNbHOro obbema 3akasa

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As varia¢cdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3avmeHeHns UBeTa cneayeT cunTaTb HOPMOW, OHU ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMU B
Clyuae akpUIOBbIX TKAHEN C OKPaLLeHHbIMM BONIOKHaMM. Pa3MelLaTh B TeHw

% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une quantité minimum - Laminierte Ausrustung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com guantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHuposaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢
MUHVMANbHBIM KONMUECTBOM
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BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
velo white velo white velo white velo white

40407.00.203 40407.02.203 4040710.203 4040716.203
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2 POSITIONS

FOLIO ROCKING

KIT FOLIO ROCKING FOLIO ROCKING

FOLIO € una innovativa poltrona relax a due posizioni pensata per 'outdoor, proposta su base
fissa, con poggiapiedi, oppure nella romantica versione a dondolo.
[’'ampia scocca della poltrona € costituita da un unico foglio dal design sapientemente curvato
in modo da permettere il movimento tra seduta e schienale sfruttando I’elasticita del materiale
senza l'ausilio di elementi di congiunzione o di rotazione.

FOLIO is an innovative relaxing armchair, adjusting to two positions, designed for outdoor use.
It is available with a fixed base and a footrest, or in a romantic rocking version.
The large structure of the armchair is made from a single perforated sheet. It has an expertly
curved design that allows movement between the seat and back, exploiting the flexibility of the
material without requiring any linking or rotating elements.

FOLIO polypropylene fiberglass

72 81-92,5 B
o33 B i o3
1
(]
)
;
BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE TABACCO

40300.00.000.04 40300.02.000.04 40300.10.000.04 40300.16.000.04 40300.53.000.04
8,2 kg
n.pz 4

KIT FOLIO ROCKING

polypropylene fiberglass

0
o
°
] (©)) g’;-‘ [ S BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE TABACCO
e 40298.00.000 4029802000  4029810.000 4029816.000 40298.53.000
15 kg
n. pz1 1KIT=2 pz
POGGIO polypropylene fiberglass
49
n
S

- m m m m m

BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE TABACCO
40044.00.000  40044.02.000 40044.10.000 40044.16.000 40044.53.000

B

2,7 kg H__ll
n.pz. 4

CUSCINO FOLIO COMFORT fabric

126,5

86

rosa quarzo# lino artic#t felce#t
36300.01.066 36300.01152 36300.01161 36300.01162

1,4 kg
n.pz 1

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered

standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn geférbten Acrylgeweben als naturlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefiidas en hilo. Colocar en zonas de sombra

- As variacbes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3veHeHna LseTa ClefyeT CunTaTb HOPMOW, OHW ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
Crlyyae akprnoBbIX TKaHEM C OKPaLLeHHbIMU BONIOKHaMW. Pa3melaTb B TeHM
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BIT

polypropylene fiberglass

52 55

7

3,5 kg H__ll
n.pz. 6

NET STOOL

ol Bl il

BIANCO

ANTRACITE

SALICE

TORTORA SENAPE CORALLO

40328.00.000.06 40328.02.000.06 4032804.000.06 4032810.000.06 4032856.000.06 4032875.000.06

polypropylene fiberglass

49 52,5

101,5
76

4,4 kg H__ll
n.pz. 4

NET STOOL MINI

BIANCO
40355.00.000

WM

ANTRACITE
40355.02.000

SALICE
40355.04.000

CORALLO
40355.75.000

SENAPE
40355.56.000

TORTORA
40355.10.000

polypropylene fiberglass

NET LOUNGE new polypropylene fiberglass
61,5 90
& \ r
w f\
9 9
53 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n.pz. 2 H"—H 40329.00000 4032902000  40329.04000  4032910.000 40329.56.000  40329.75.000
NET BENCH polypropylene fiberglass
16 70
& 10 ‘a
: i
8,9 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n. pz. 20 4033800000 4033802000  4033804.000  4033810.000 4033856.000 4033875000
NET RELAX polypropylene fiberglass
67 71
P
L
® 8 - ’
5
4.9 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n.pz. 4 H‘—ll 0z. 6 4032700.000  40327.02.000 4032704000  4032710.000 40327.56.000 40327.75.000
NET polypropylene fiberglass
60,5 58,5
°
@ 3 0 l |
$ |
BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO

3.9 kg H__ll
n.pz. 6 pz. 6

128

40326.00.000.06 40326.02000.06 40326.04.000.06 4032610.000.06 40326.56.000.06 40326.75.000.06

48,5 51

-

[
4,2 kg H__ll
n.pz. 4

90
65

BIANCO
40356.00.000

ANTRACITE
40356.02.000

SALICE
40356.04.000

A

CORALLO
40356.75.000

SENAPE
40356.56.000

TORTORA
40356.10.000
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TRILL ARMCHAIR @ TTEPD

polypropylene fiberglass

TRILL STOOL

polypropylene fiberglass

50 53

96,5
76

TR B

58,5 535
5 L. - |
< 0
: s I] l
4.7 kg BIANCO ANTRACITE GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
n.pz. 6 H——” pz. 6 40250.00.000 40250.02.000 40250.03.000 40250.08.000 40250.10.000 40250.16.000
OTTANIO TABACCO SENAPE
40250.49.000 40250.53.000 40250.56.000
TRILL BISTROT polypropylene fiberglass
50 515
0
&
S
42 kg BIANCO ANTRACITE  GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
n.pz 6 H"—H pz. 6 40253.00.000  40253.02.000 40253.03.000  40253.08.000 4025310.000 4025316.000
OTTANIO TABACCO SENAPE
40253.49.000 40253.53.000 40253.56.000
LCA Life Cycle Assessment
For more information visit: www.nardioutdoor.com/sustainability
m==mEPD® dichiarazione ambientale di prodotto/ environmental product declaration

130

51kg BIANCO ANTRACITE GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
n pz 4 H‘—I| 4035000000  40350.02.000  40350.03.000  40350.08.000 4035010000  4035016.000
OTTANIO TABACCO SENAPE
40350.49.000 4035053000  40350.56.000
TRILL STOOL MINI polypropylene fiberglass
475 50,5
LQ |
@ 8 ‘
4.8 kg BIANCO ANTRACITE GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
npz 4 H"—H 40353.00.000  40353.02000 4035303000  40353.08.000 4035310.000  4035316.000
OTTANIO TABACCO SENAPE
40353.49.000 4035353000  40353.56.000
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DOGA RELAX

polypropylene fiberglass

PALMA

polypropylene

70 75,5

\

76
58
41,5

59 56,5
= % '
8 @ " Be i T]
5 !
<~ L i [ |
5,2 kg BIANCO BIANCO TORTORA ANTRACITE CAFFE TORTORA
n.pz. 6 H‘—Il 4023700000  40237.00.010 40237.02.002 40237.05.005 4023710.010
ERICA polypropylene
54,5 50,5
9 ; | ﬂuuﬂ;-i-i
L
M

6,2 kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA
n.pz. 4 H——” 40256.00.000  40256.02.000  4025614.000 40256.15.000 40256.16.000 40256.18.000
MARSALA TABACCO
40256.21.000 40256.53.000
DOGA ARMCHAIR polypropylene fiberglass
60 56,5
)
8 n -
2 p |
© g 1 .
51kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA
n.pz 6 H——” 4025400000  40254.02.000  4025414.000 4025415.000 4025416.000 4025418.000
MARSALA TABACCO
40254.21.000 40254.53.000
DOGA BISTROT polypropylene fiberglass
53 55
L
&
n
S
47 kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA
n.pz 6 H——” 40255.00.000  40255.02.000  4025514.000 4025515000 4025516.000 4025518.000
MARSALA TABACCO
40255.21.000 40255.53.000

132

42 kg BIANCO BIANCO TORTORA ANTRACITE CAFFE TORTORA
n. pz. 22 H——” 40236.00.000  40236.00.010 40236.02.002 40236.05.005 4023610.010
NINFEA DINNER polypropylene / aluminium
57 59
(o)
[e9)
(9]
<~
45 kg ANTRACITE BIANCO
n.pz. 6 H——” verniciato verniciato
antracite bianco
62052.02.000 62053.00.000
polypropylene / aluminium
)
q
72 kg ANTRACITE BIANCO
n.pz 2 H——” verniciato verniciato
antracite bianco
62252.02.000 62253.00.000
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ARIA (POLTRONA ARIA + CUSCINO SEDUTA + CUSCINO ARREDO)

polypropylene fiberglass / fabric

ATLANTICO

polypropylene fiberglass / synthetic fabric

70,5 71

7.9 kg
n. pz 1

% Disponibile a magazzino
Available ex-stock
Disponible sur stock
Ab Lager verflgbar
Disponible en almacén
habitualmente
Disponivel em estoque
Stokta mevcut
Hanvuve Ha cknape

3 Disponibile su ordine
Available to order
Disponible sur commande
Mit Auftrag verflgbar
Disponible sdlo sobre pedido
Disponivel sob encomenda
Siparis gére hazirlanacaktir
[Mop 3aka3

49

BIANCO
lime #
40330.00.061.061

*

BIANCO
grigio #
40330.00.163.163

*

TORTORA
bianco
4033010155155

BIANCO BIANCO
cherry # sardinia #

40330.00.065.065  40330.00.072.072

BIANCO TORTORA
grigio Sunbrella® lime #
40330.00136.136 40330.10.061.061

* *x

TORTORA TORTORA

caffée grigio #
40330.10.165.165 40330.10.163.163

*
BIANCO BIANCO
bianco caffé

40330.00.155.155 40330.00.165.165

*

TORTORA TORTORA
cherry # sardinia #
40330.10.065.065 4033010.072.072

TORTORA
grigio Sunbrella®
40330.10.136.136

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyal akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3mveHeHva ugeTa cnegyeT cUmTaTe HOPMOW, OHYM ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
CNyuae akpUIOBbIX TKAHEN C OKPaLLUeHHbIMM BOMIOKHaMM. Pa3MelLaTh B TeHw
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70 171/204

=
= /

99

BIANCO BIANCO ANTRACITE ANTRACITE
celeste bianco antracite celeste
16 kg 0 H__” y 40450.00.075 40450.00.107 40450.02.057 40450.02.075
n. pz.
Tessuto ricambiabile
Replaceable fabric
Tissu changeable
Auswechselbarer Stoff
Tela sustituible
Tecidos recambidveis -
Degistirilebilen Kumas
CbemHas TKaHb TORTORA TORTORA TORTORA TORTORA
celeste bianco agave deserto
40450.10.075 40450.10.107 40450.10.101 40450.10.103
BRACCIOLO ATLANTICO polypropylene fiberglass
49
J N
N
—— = =1 fipe—
DX SX
11 kg BIANCO TORTORA
n. pz. 1 TKIT =2 pz (IDX+1SX) 40452.00.000 40452.10.000
RICAMBIO ATLANTICO acetalic resin / synthetic fabric
celeste bianco antracite celeste
40460.00.075 40460.00.107 40460.01.057 40460.01.075

1,3 kg
n.pz.1

tortora
40460.01104

deserto

40460.10.103
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rio 140 extensible
6/8 &

rio ALU 140 extensible

6/8 &

RIO - RIO ALU

rio 210 extensible
140/210x85x76 cm 8/10 @ 210/280x100x76 cm

rio ALU 210 extensible
140/210x85x75 cm 8/10 & 210/280x100x75 cm

RIO ALU 210 extensiBLE  8/10a aluminium
210/280
g
verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
T 7 48853.00.000 48852.02.000 48859.10.000

2

54 kg

n.pz.1
RIO ALU 140 extensiBLE  6/8a aluminium

140/210

85

75

37] kg
n.pz.1

verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
48653.00.000 48652.02.000 48659.10.000
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SET RIO BENCH ALU aluminium RIO 210 extensiBLE 8/10 & durelTOP / polypropylene / aluminium

210 210/280
195,5
n
<
N o
<]
@ verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora BIANCO ANTRACITE % TORTORA
49253.00.000 4925202 000 4925910 000 verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
0. 2. 10. T ]
48253.00.000 48252.02.000 48259.10.000
Q
49 kg
n.pz.1
[Te] T T
™~ n
~N
J L N
72 kg RIO 140 extensiBLE 6/8 & durelTOP / polypropylene / aluminium
n.pz. 3
140/210
Il set comprende 1 Rio Alu 210 Fix e 2 Rio Bench Alu El juego incluye 1 Rio Alu 210 Fix y 2 Rio Bench Alu
The set includes 1 Rio Alu 210 Fix and 2 Rio Bench Alu O conjunto inclui 1 Rio Alu 210 Fix e 2 Rio Bench Alu -
L’ensemble comprend 1 Rio Alu 210 Fix et 2 Rio Bench Alu Set iceriginde 1 Rio Alu 210 Fix ve 2 Rio Bench Alu mevcuttur f’,’/»"
Die Garnitur umfasst 1 Rio Alu 210 Fix und 2 Rio Bench Alu Komnnekt coctont 13 1 Rio Alu 210 Fix v 2 Rio Bench Alu 2 V' 4
V4
(ﬂ.
L BIANCO ANTRACITE % TORTORA
R|O BENCH ALU aluminium t E verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
1855 © 48353.00.000 48352.02.000 4835910.000
n S u
4
N
34,5
32,6 kg
n.pz.1
0
~
~
- - = 5 verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
49053.00.000 49052.02.000 49059.10.000
17 kg
n. pz. 1
RIO ALU 210 FIX aluminium
210
wn
e}
verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
49153.00.000 49152.02.000 49159.10.000
©Q
37kg . ) L ) !
n. pz. 1 % Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de

sombra - Posicionar em zonas de sombra - Gélgeli alanlara yerlestiriniz - Pa3vewats B TeHu
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ALLORO 210 ExTENSIBLE 8/10a

durelTOP / polypropylene / aluminium

210/280

ALLORO

44,5 kg
n. pz 1

ALLORO 140 EexTtensiBLE 6/8a

2

BIANCO
verniciato bianco

42853.00.000

TORTORA

verniciato bianco ernici

42853.10.000

ANTRACITE % TORTORA
verniciato antracite verniciato tortora

42852.02.000 42859.10.000

durelTOP / polypropylene / aluminium

140/210

alloro 140 extensible alloro 210 extensible
6/8 & 140/210x100x73 cm 8/10 @ 210/280x100x73 cm

% Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones

i

2

BIANCO
verniciato bianco

42753.00.000

TORTORA

verniciato bianco  vernici

4275310.000

sombra - Posicionar em zonas de sombra - Gélgeli alanlara yerlestiriniz - Pa3vewats B TeHu

140

ANTRACITE % TORTORA
iciato antracite verniciato tortora

42752.02.000 4275910.000

ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de
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CUBE 140X80

durelTOP / polypropylene / aluminium

CUBE 80

durelTOP / polypropylene / aluminium

80

75,5

CUBE 120X70

140

16,9 kg

n.pz.1

f

BIANCO ANTRACITE % CAFFE #% TORTORA
verniciato bianco  verniciato antracite verniciato caffe verniciato tortora
47753.00.000 47752.02.000 47757.05.000 47759.10.000

durelTOP / polypropylene / aluminium

80

80

755

1,5 kg
n. pz. 1 H‘—||

BIANCO ANTRACITE CAFFE TORTORA
verniciato bianco verniciato antracite verniciato caffé verniciato tortora

48053.00.000 48052.02.000 48057.05.000 48059.10.000

70

75,5

142

120

13,5 kg

n.pz.1

h

BIANCO ANTRACITE % CAFFE % TORTORA
verniciato bianco  verniciato antracite verniciato caffe verniciato tortora
47653.00.000 47652.02.000 47657.05.000 47659.10.000

CUBE 70 durelTOP / polypropylene / aluminium
70
'(2 1
BIANCO ANTRACITE CAFFE TORTORA
0 verniciato bianco  verniciato antracite verniciato caffe verniciato tortora
= 47853.00.000 47852.02.000 47857.05.000 47859.10.000

9,5 kg H__ll
n. pz.1

LOTO RELAX 60

laminate / aluminium

60

60

42

[

6,1 kg
n. pz. 1

ANTRACITE % BIANCO
verniciato antracite verniciato bianco

44652.10.303 4465310.301

% Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de
sombra - Posicionar em zonas de sombra - Gélgeli alanlara yerlestiriniz - Pa3vewats B TeHu
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DOGA TABLE

polypropylene fiberglass

249,5

=
I

v
o
]

2,9 kg
n.pz 4

NET TABLE 100

CAPPUCCINO  MENTA
40042.00.000

m m m m

AGAVE
4004216.000

.

PERA
4004218.000

polypropylene fiberglass

100

60

o
~

6,3 kg
n. pz. 1

SPRITZ

[

40064.00.000 40064.04.000

SENAPE
40064.56.000

—

CORALLO
40064.75.000

polypropylene fiberglass

ARIA TAVOLINO 100

polypropylene

100

60

40

8 kg
n. pz.1

ARIA TAVOLINO 60

N—
H |

BIANCO
40052.00.000

__l

TORTORA
4005210.000

polypropylene

2 60,5

© o T

4,3 kg
n. pz. 1

144
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ANTRACITE CAFFE
40058.00.000 40058.02.000 40058.05.000 40058.07.000 40058.10.000

AGAVE
40058.16.000

CELESTE
40058.39.000

60
. T T
o BIANCO TORTORA
S I 40051.00.000 4005110.000
4,5 kg
n. pz.1
POP polypropylene fiberglass
44 37
(o}
2l <
_— o~ >
wn
B
BIANCO ANTRACITE TORTORA
40048.00.000 40048.02.000 4004810.000

2,5 kg H__”
n. pz. 4
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o nostro impegno nel |
__realizzare prodottl dal’ alto '

valore aggiunto e

3 sostenibili per I’ ambiente ci
ha portati a maugurare nel

2019 il programma . |
mdustrlale Regeneratiorp'

'per la produ2|one di arredi -
- per esterno in plastlca ' :

r|C|cIata

Li facciamo in uno stabilimento progettato.
con tecnologie all’avanguardia a livello -

imp‘ia_ntiStico, dotato di presse a iniezione
ibride ad alto risparmio energetico nelle quali
il 5|stema di raffreddamento utilizza I' aria

- _senza impiegare acqua e consumando
2 poch|55|ma.energ|a elettrica. Quest’ultima &
'generata, in gran parte, da un sistema di .

pannelli fotovolta|C| ey

Regeneratlon € molto p|u di una sempllce
linea di prodottl in plastica riciclata e ci .

permette di sperlmentare soluzioni appllcablll'

su larga scala a tutto il ciclo produttivo .

- coinvolgendo tutte le fasi, dall’ideazione dei

smgoll arredl fino al Ioro |mbaHagg|o

Per quest’ultrmo aspetto per la linea

Regeneration tutti gli imballi di protezmné ei
* relativi sostegni interni sono in cartone

nmglat_o certificato FSC e: polletlle_ne a bassa
densita completamente riciclabile, entrambi

? - progettati in r'nodq da ridurre al minimo il loro

|mp|ego _ “

Inflne ci |mpegn|amo ognl glorno g mettere

progressivamente in atto azioni per migliorare-

le nostre performance ambientali grazie alle
analisi LCA (Life Cycle Assessment),
metodologla analitica e sistematica-che
valuta I’ |mpronta ambientale dei nostri nuovi -
prodottilungo.il loro intero ciclo di vita. ;

/ 2
Per maggiori informazioni visita
www.nardioutdoor.com/regeneration

-Our commitment

‘environmentally
sustainable products
with high added value

'Regeneration industrial 5 _
programme, in 2019, for the -

 ‘We make our prodiicts at a production -
plant designed with-cutting-edge plant

‘photovo/ta/c panel system.-

7 Regeneratlon is much more than a s:mple £
line of recycled.plastic products. It allows -

- be applied-on a large s;_‘ale_' to 'the? entire
- production cycle and involves all steps, from * = new.products throughout thelr entire life

to making: -

led us to launch the

production of outdoor:

- furniture in recycled plastic . - s R aian

For the Regenerat/on line; all protectlve

: packag/ng -and related /nternal supports
engineering technology. It is equipped with are made of FSC-cert/f/ed recycled
energy-saving hybrid injection presses, with cardboard and fully recyc/ab/e low-density +
an air-based cooling system:without using polyethylene, both designed to minimise
water and consuming very little electricity. Lheirdse. < i R -

Most of the electricity used /s produced by a Lastly, every day we vae to gradual/y

birant - .implement actions to-improve our
environmental performance by means of S
LCA (Life Cycle Assessment) analysis, an

us to experiment with solutions that c_:én - analytical and systematic methodology that
assesses the environmental footprint of our - _
the concept creation ofindividual furniture . _cycle
items to their packaging. z

- For. more information visit
“www.nardioutdoor.com/regeneration
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SIPARIO 3 regenerated polypropylene fiberglass

I

T o
00000000

0000000 TERRA
EpiBEaEH 40395.44.000
O o

o o o
o o o

I

regenerated polypropylene fiberglass

TERRA
40394.44.000

SIPARIO MODULO regenerated polypropylene fiberglass

18

I 1
0 o 1 o
e o o o

]
8 o o
Qoogooig

00100050
TERRA

40381.44.000

LCA Life Cycle Assessment
For more information visit www.nardioutdoor.com/sustainability

Il polipropilene fiberglass rigenerato puo subire delle variazioni di colore dovute all'utilizzo di materiale riciclato - Regenerated fiberglass polypropylene may
undergo variations in color due to the use of recycled material - Polypropyléne fiberglass régénérée peut subir variations de couleur en raison de I'utilisation
de matériaux recyclés - Regeneriertem fiberglass-Polypropylen kann aufgrund der Verwendung von recyceltem Material Farbabweichungen unterliegen - El
polipropileno fiberglass regenerado puede sufrir variaciones de color debido al uso de material reciclado - O polipropileno fiberglass regenerado pode sofrer
variacdes de cor devido ao uso de material reciclado - Rejenere edilmis polipropilen fiberglass, geri donustim malzemesi kullanimi nedeniyle renk degisiklikle-
rine maruz kalabilir - LiseT pereHeprpoBaHHOIO NOAUMPONMUIEHOBOTO CTEKIIOBONIOKHA MOXKET NMPETEPreBaTb UMEHEHNIA BCIEACTBMIE VCTIONb30BaHWsA NepepaboTaHHOro Mateprana.




SIPARIO VASO regenerated polypropylene fiberglass

67 32

L

TERRA
40382.44.000

SIPARIO CHIUSURA regenerated polypropylene fiberglass

-

2 pz
TERRA

40383.44.000
TKIT =2 pz

SIPARIO KIT CLIPS regenerated polypropylene fiberglass

4 pz

TERRA
40392.44.000

1KIT = 4+6 pz

Il polipropilene fiberglass rigenerato puo subire delle variazioni di colore dovute all'utilizzo di materiale riciclato - Regenerated fiberglass polypropylene may
undergo variations in color due to the use of recycled material - Polypropyléne fiberglass régénérée peut subir variations de couleur en raison de l'utilisation
de matériaux recyclés - Regeneriertem fiberglass-Polypropylen kann aufgrund der Verwendung von recyceltem Material Farbabweichungen unterliegen - El
polipropileno fiberglass regenerado puede sufrir variaciones de color debido al uso de material reciclado - O polipropileno fiberglass regenerado pode sofrer
variacdes de cor devido ao uso de material reciclado - Rejenere edilmis polipropilen fiberglass, geri donustim malzemesi kullanimi nedeniyle renk degisiklikle-
rine maruz kalabilir - LiseT pereHeprpoBaHHOIO NOAUMPONUIEHOBOTO CTEKIOBOOKHA MOXET MPETEPreBaTh U3MEHEHNA BCIEACTBUE VCTIONb30BaHWsA NepepaboTaHHOro Mateprana.
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CUSCINO DOGA RELAX fabric CUSCINO NET BENCH fabric

90 105,5
n L
5 e
0
N lino ~ ] grey stone#  rosa quarzo# senape # denim # the verde # sardinia #
07 kg 36256.00.152 15 kg 36338.00.064 36338.00.066 36338.00.069 36338.00.070 36338.00.071 36338.00.072
n.v pz. 4 n pz. 4
CUSCINO DOGA ARMCHAIR fabric
40 bianco grigio # grigio Sunbrella® *
36338.00.155 36338.00.163 36338.00.136
N
~
0, —
N lino
- 3625400152 CUSCINO NET RELAX fabric
n.pz 4
57
1o}
. 3
CUSCINO DOGA BISTROT fabric
40 UL E— grey stone # rosa quarzo # senape # denim # the verde # sardinia #
0.8 k 36327.00.064 36327.00.066 36327.00.069 36327.00.070 36327.00.071 36327.00.072
8 kg
E D n.pz 4
|, —
= lino
0.25 kg 36255.00.152
n.pz. 4 ) o o
bianco grigio # grigio Sunbrella® *
36327.00.155 36327.00.163 36327.00.136

CUSCINO TRILL fabric

44 new
= Solo per sedia Trill Bistrot - Only for Trill Bistrot chair -
e Seulement pour la chaise Trill Bistrot - Nur fur Trill Bistrot
Stuhl - Solo para silla Trill Bistrot - Apenas para cadeira
Trill Bistrot - Sadece Trill Bistrot sandalyesi i¢in - Tonbko gns
< — kpecna Trill Bistrot.
0.2 kg grafite . . I : - . . " . . .
n. pz. 4 2625300130 % Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande

avec une guantité minimum - Laminierte Ausristung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - NlamnHnposaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢
MUHUMATBHBIM KONNYECTBOM

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Gélgeli alanlara yerlestiriniz - V3avmereHns uBeTa cnegyeT CumtaTb HOPMOW, OHU ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
Crly4ae akpUsIoBbIX TKAHEN C OKPALUEHHBIMI BONOKHaM. PasmelLaTh 8 TeHN
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CUSCINO SHELL NeTRreLAX) fabric CUSCINO PASSEPARTOUT fabric

57 64,5

Utilizzabile solo con cuscino Net Relax - Can only 50 N

be used with Net Relax cushion - A utiliser uni-
guement avec le coussin Net Relax - Kann nur mit
Net Relax Kissen verwendet werden - Se puede
utilizar sélo con el cojin Net Relax - SO pode ser
$ usada em conjunto com almofada de assento Net
2,2 kg ) o Relax - Sadece Net Relax minderiyle kullaniimali -
n. pz. 2 rosa quarzo # denim # grigio # MOXHO Mcronb30BaTh ToNbKO ¢ nopywkoin Net Relax. grey stone#  rosa quarzo # senape # denim # the verde # sardinia #

36327.01.066 3632701070 3632701165 07 k94 3600001064 3600001066 3600001069 3600001070 3600001071 36000.01.072
n. pz.

48

CUSCINO NET fabric

485 grigio adriatic ghiaccio
tropical bianco grigio # Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®

- 36000.01.081 36000.01155 36000.01163 36000.01136 36000.01.142 36000.01138
©
[N —— . .
e grey stone#  rosa quarzo # senape # denim # the verde # sardinia #

0,3 kg 36326.00.064 36326.00.066 36326.00.069 36326.00.070 36326.00.071 36326.00.072

n.pz 4

avocado giungla
Sunbrella® Sunbrella®
36000.01139 36000.01140

bianco grigio # grigio Sunbrella® %
36326.00.155 36326.00.163 36326.00.136

CUSCINO RETTANGOLARE fabric

CUSCINO BIT - 50 135

g1 0
o8}
39 N
< D rosa adriatic ghiaccio avocado giungla
0,55 kg quarzo # grigio # Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®
©r = n. pz. 4 36000.02.066 36000.02.163 36000.02.142 36000.02.138 36000.02.139 36000.02.140
grigio #
0.3 kg 36328.00163
n.pz. 4
# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten.
% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
avec une quantité minimum - Laminierte Ausrtstung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima - As variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Gzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHvpoBaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢ kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Gélgeli alanlara yerlestiriniz - V3avmereHns uBeTa cnegyeT CumtaTb HOPMOW, OHU ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
MUHVMAsbHBIM KONMYECTBOM Crly4ae akpUsIoBbIX TKAHEN C OKPALUEHHBIMI BONOKHaM. PasmelLaTh 8 TeHN

154 155



COVER SMALL (4/6 CHAIRS / 1 ELEMENT SOFA)

smoke
37000.01.204

COVER MEDIUM (2/4 SUNLOUNGERS)

37000.02.204

(2 ELEMENT SOFA / TABLE 140)

smoke
37000.03.204

(3 ELEMENT SOFA / TABLE 210)

smoke
37000.04.204

fabric

fabric




polypropylene

fiberglass polypropylene

Polipropilene trattato anti-UV e colorato in massa. Riciclabile al 100% -
Polypropylene with UV additives and is uniformly colored. 100% Recyclable
resin - Polypropyléne traité anti-UV et coloré dans la masse. Résine recyclable
100% - UV-bestandigem Polypropylen, voll durchgefarbt. 100% Recyclebarer
Kunststoff - Polipropileno tratado anti-UV y tefiido en masa. Resina reciclable
100% - Polipropileno com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina
recicldvel T00% - Isiga dayanikli ve boyali olarak granul ¢ekilmis %100 geri
doénustimlu polipropilen kompozit hammadde - MNMonvnponuneH ¢ 06paboTKoi aHTK-
YO, okpaleHHoe B Macce. Ha 100% npurofHo Ans BTOPUYHOM NepepaboTKiu.

o |

BIANCO .00 GRIGIO .03 ANTRACITE .02
CELESTE .39 OTTANIO .49 SALICE .04

CAPPUCCINO .14 SENAPE .56

ROSA BOUQUET .08 MARSALA .21

Polipropilene fiberglass trattato anti-UV e colorato in massa. Resina riciclabile
al 100% - Uniformly colored fiberglass polypropylene resins with UV additives.
100% Recyclable resin - Polypropyléne fiberglass traité anti-UV et coloré dans
la masse. Résine recyclable 100% - Uv-bestandigem fiberglass Polypropylen,
voll durchgefarbt. 100% Recyclebarer Kunststoff - Polipropileno fiberglass
tratado anti-UV vy tefdido en masa. Resina reciclable 100% - Polipropileno
fiberglass com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina reciclavel
100% - Isiga dayanikli ve boyali olarak granul ¢ekilmis %100 geri donUsumlt cam
elyaf katkili polipropilen kompozit hammadde - Monvnponunex ¢prnépPoBONOKHO C
06paboTkon aHT-Y®, okpatleHHoe B Macce. Ha 100% npurofHo AnA BTOPUYHOM NepepaboTKu.

TORTORA 10 TABACCO .53 CAFFE’ .05
MENTA 15 AGAVE .16 PERA 18
CORALLO .75 ROSSO .07

regenerated fiberglass polypropylene

Polipropilene fiberglass rigenerato trattato anti-UV e colorato in massa. Resina
ricilabile al 100% - Regenerated uniformly colored fiberglass polypropylene
resins with UV additives. 100% Recyclable resin - Polypropyléne fiberglass
régénérée traité anti-UV et coloré dans la masse. Résine recyclable 100% -
Regeneriertem UV-bestandigem fiberglass-Polypropylen, voll durchgeféarbt.
100% Recyclebarer Kunststoff - Polipropileno fiberglass regenerado tratado

TERRA .44

158

anti-UV y tenido en masa. Resina reciclable 100% - Polipropileno fiberglass
regenerado com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina reciclavel
100% - Uv kath maddeleriyle fiberglass polipropilen recine ile renklendirilip
duzgin bir sekilde tekrar olusturulmustur - [lepepaboTaHHblil, KpalleHHbIN,
nonunponwune fiberglass 06paboTaHHbIN ‘NPOTHB NPOHUKHOBEHWA YNbTPAQHONETOBbIX SyUel.
Ha 100% npuroaHo AnA BTOPWUYHON nepepaboTku.

Il polipropilene fiberglass rigenerato pud subire delle variazioni di colore dovute all'utilizzo di materiale riciclato. - Regenerated
fiberglass polypropylene may undergo variations in color due to the use of recycled material. - Polypropyléne fiberglass
régénérée peut subir variations de couleur en raison de l'utilisation de matériaux recyclés. - Regeneriertem fiberglass-
Polypropylen kann aufgrund der Verwendung von recyceltem Material Farbabweichungen unterliegen. - El polipropileno
fiberglass regenerado puede sufrir variaciones de color debido al uso de material reciclado. - O polipropileno fiberglass
regenerado pode sofrer variagdes de cor devido ao uso de material reciclado. - Rejenere edilmis polipropilen fiberglass,
geri donlstm malzemesi kullanimi nedeniyle renk degisikliklerine maruz kalabilir. - Liget pereHeprposaHHOro NonmnponmUneHoBoro
CTEKNOBOJIOKHA MOXET NPEeTepreBaTs M3MEHEHA BCIEACTBIE 1CNONb30BaHWsA nepepaboTaHHOro Mateprana.

acrylic fabric «

| Pog: = == 1T

Fibra acrilica 100% tinto filo. Trattamento antimacchia, antimuffa. Solidita alla
luce 5/8. Lavabile a 30° - 100% yarn dyed acrylic. Dirt repellent and anti-mould
treatment. 5/8 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique teintée
en fils. Traitement anti-taches et anti-moisissure. Résistance & la lumiére 5/8.
Lavable a 30° - 100% garngefarbtes Polyacryl Gewebe. Gegen Flecken und
Schimmel Ausriistung. Lichtechtheit 5/8. Waschbar bei 30° - 100% hilo tefido

acrilico. Protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 5/8. Lavable a 30°
- 100% fibra acrilica tingida com fio. Tratamento antimancha e antimofo. Re-
sisténcia a luz 5/8. Lavavel a 30° - %100 akrilik elyaf boyali iplik. Leke itici,
kuf énleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 5/8. 30°de yikanabilir - Akpunosoe
BoNokHO 100% OKpaleHHoe B npsxe. [MATHOyCToMuMBaA 1 NPOTMBOMNIecHeBas obpaboTka.
CeetocTonkocTb 5/8. Ctvpatb npu 30°.

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et na-
turelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten. In
schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra - As
variacdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik kumaslarda
renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - V13mMeHeHus LUBeTa CneayeT cunTaTh HOPMOW, OHM ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMU B CITyYae akpHIoBbIX

TKaHel C OKpaLLeHHbIMV BONOKHaMW. PasmellaTtb B TeHW.

e h e st S
e e

artic .161
240 gr/m?

grey stone .064
240 gr/m?

grigio .163
240 gr/m?

lime .061
240 gr/m?

felce 162
240 gr/m?

senape .069
240 gr/m?

acrylic fabric with digital print

sardinia .072 denim .070 the verde .071
240 gr/m? 240 gr/m? 240 gr/m?
rosa quarzo .066 cherry .065
240 gr/m? 240 gr/m?
X0A

Fibra acrilica 100% stampa digitale. Solidita alla luce 6. Lavabile a 30° - 100%
acrylic fiber with digital print. 6 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre
acryliqgue impression numérique. Résistance a la lumiére 6. Lavable a 30° -
100% Polyacrylfaser mit Digitaldruck. Lichtechtheit 6. Waschbar bei 30° - 100%

tropical .081
190 gr/m?

fibra acrilica impresion digital. Solidez a la luz 6.Lavable a 30° - 100% fibra
acrilica estampa digital. Resisténcia a luz 6. Lavavel a 30° - %100 dijital baski
akrilik elyaf. Isik hashgr 6. 30°'de yikanabilir - 100% akprnoBoe BONOKHO C LdPOBbIM
PUCYHKOM, OKPaLLEHHOE B NPOLecce NPov3BoAcTBa. CBETOCTOMKOCTL 6. CTvipKa npm 30°.

159



Sunbrella® acrylic fabric

W ABRAR

100% fibra acrilica Sunbrella® tinto in massa. Trattamento idrorepellente,
antimacchia, antimuffa. Solidita alla luce 8/8. Lavabile a 40° - 100% Sunbrella®
acrylic fiber mass dyed. Water repellent treatment, dirt repellent and anti-
mould treatment. 8/8 light fastness. Washable at 40° - 100% fibre acrylique
Sunbrella® teintée en masse. Traitement imperméable, anti-taches et anti-
moisissure. Résistance a la lumiére 8/8. Lavable & 40° - 100% fasergefarbtes
Sunbrella® Polyacryl. Wasserabweisend Ausrdstung, gegen Flecken und
Schimmel ausgerUstet. Lichtechtheit 8/8. Waschbar bei 40° - 100% fibra acrilica

Sunbrella® tintada en masa. Tratamiento por la repelencia al agua, protecion
antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 8/8. Lavable a 40° - 100% fibra acrilica
Sunbrella® tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, antimancha e
antimofo. Resisténcia a luz 8/8. Lavavel a 40° - %100 akrilik elyaf Sunbrella®
¢ozelti halindeyken boyanmis. Su itici, leke itici, kuf onleyici ile muamele
edilmis. Isik hashgl 8/8. 40°de yikanabilir - 100% akpunosoe sonokHo Sunbrella®,
OKpalleHHoe B Macce. BomooTTankugaiowias, NATHOYCTOWMUMBAs W MPOTMBOMNECHEBAs
obpaboTka. CBeTOCTOMKOCTL 8/8. CTpath npu 40°,

* 50% fibra acrilica Sunbrella® riciclata tinto in massa, 47% fibra acrilica Sunbrella® tinto in massa, 3% poliestere - 50% blended Sunbrella® acrylic
fiber mass dyed, 47% Sunbrella® acrylic fiber mass dyed, 3% polyester - 50% fibre acryliqgue Sunbrella® recyclée teintée en masse, 47% fibre acrylique
Sunbrella® teintée en masse, 3% de polyeste - 50% fasergefarbtes, recyceltes Sunbrella® Polyacryl, 47% fasergefarbtes Sunbrella® Polyacryl, 3% Polyester
- 50% fibra acrilica Sunbrella® reciclada tintada en masa, 47% fibra acrilica Sunbrella® tintada en masa, 3% poliéster - 50% fibra acrilica Sunbrella®
reciclada tingida em massa, 47% fibra acrilica Sunbrella® tingida em massa, 3% de poliéster - %50 geri donUstUralmus akrilik elyaf Sunbrella® ¢cozelti
halindeyken boyanmis, %47 akrilik elyaf Sunbrella® c¢cézelti halindeyken boyanmis, % 3 polyester - 50% nepepabotaHHoe akpunosoe BonokHo Sunbrella®
OKpalleHHoe B Macce, 47% akpuioBoe BoNokHO Sunbrella®, okpaleHHoe B Macce, 3% nonmacTep.
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grigio canvas ghiaccio
Sunbrella® 136 Sunbrella® 141 Sunbrella® 138
275 gr/m? 275 gr/m? 275 gr/m?

Sunbrella® EXTRA

CA e W »
3 e
islelnyl
25

adriatic avocado giungla
Sunbrella® 142 Sunbrella® 139 Sunbrella® 140 %
260 gr/m? 260 gr/m? 340 gr/m?

WABRAK

Tessuti disponibili su ordinazione per minimi quantitativi d'ordine solo per il
prodotto KOMODO - Fabrics available to order for minimum order quantities
for the KOMODO product only - Tissus disponibles sur commande de
quantités minimales pour le produit KOMODO uniquement - Gewebe auf
Bestellung fur Mindestbestellmengen nur fur das Produkt KOMODO erhéltlich

marble blue storm alpine
Sunbrella® 186 Sunbrella® 185 Sunbrella® .182
260 gr/m? 260 gr/m? 260 gr/m?

laminate treatment

(Su richiesta - On request - Sur demande - Auf Anfrage - Bajo pedido -
Sob encomenda - Istek Uzerine - Mo 3anpocy)

- Telas disponibles bajo pedido para cantidades minimas solo para el producto
KOMODO - Tecidos disponiveis por encomenda para quantidades minimas
de encomenda apenas para o produto KOMODO - Sadece KOMODO urunu
icin minimum siparis miktarina gore siparis verilebilecek kumaslar - TkaHn Ha
3aKa3 419 MYMHUMabHOro 0bbema 3akasa Tonbko Ans nsaenvs KOMODO.

mink brown pumpkin opera
Sunbrella® 183 Sunbrella® 184 Sunbrella® 187
260 gr/m? 260 gr/m? 260 gr/m?

W AE A

|l tessuto & accoppiato internamente con un film in poliuretano che lo rende
impermeabile. La parte accoppiata in poliuretano non deve essere espo-
sta al sole. Applicabile su richiesta con quantita minima su tessuti acrilici
Sunbrella® - The fabric is bonded with a polyurethane film that makes it
waterproof. The polyurethane laminated surface should not be exposed to
direct sunlight. Applicable on Sunbrella® acrylic fabrics on request with
a minimum quantity - Le tissu est doublé en interne avec un film de poly-
uréthane qui le rend imperméable. La partie en polyuréthane ne doit pas
étre exposée au soleil. Applicable sur demande avec une quantité minimale
sur les tissus acryliques Sunbrella® - Das Gewebe ist innen mit einer Poly-
urethanfolie verbunden, die es wasserdicht macht. Das mit Polyurethan
verbundene Teil darf nicht der Sonne ausgesetzt werden. Auf Anfrage mit
Mindestmenge auf Sunbrella® Polyacryl Gewebe anwendbar - El tejido
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estd acoplado internamente con una pelicula de poliuretano que lo hace
impermeable. La parte acoplada de poliuretano no debe exponerse al sol.
Aplicable bajo pedido con una cantidad minima en tejidos acrilicos Sun-
brella® - O tecido é dublado com filme interno de poliuretano que o torno
impermeavel. O lado que possui o filme de poliuretano ndo pode ser expos-
ta ao sol. Aplicavel sob encomenda, com quantidade minima, em tecidos
acrilicos Sunbrella® - Kumas, su gecirmez hale getiren bir politretan film ile
dahili olarak birlestirilmistir. Birlestirlmis poliGretan bolimler ginese maruz
birakilmamalidir. Sunbrella® akrilik kumaslar Gzerine minimum miktarda is-
tek Uzerine uygulanabilir - TkaHb BHyTpeHHe coeamHeHa C MOANYPETAHOBOM MNEHKOW,
KOTOpaAa fenaet ee BOLlOHeFIpOHVILLaeMO\?I. Ta 4acCTb ,rae nmeetca ﬂO6aBKa nonnyputaHa He
BbICTAB/ATH Ha CONHLE. [TPUMEHAETCA MO 3anpPOCy C MAHUMANbHBIM KOMIMYECTBOM Ha aKpWo-
BbIX TKaHAx Sunbrella®.

mass dyed acrylic fabric

G X B E A

100% fibra acrilica tinto in massa. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa. Solidita alla luce 7/8. Lavabile a 30° - 100% acrylic fiber mass dyed.
Water repellent treatment, dirt repellent and anti-mould treatment. 7/8 light
fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique teintée en masse. Traitement
impermeéable, anti-taches et anti-moisissure. Résistance a la lumiére 7/8.
Lavable a 30° - 100% fasergefarbtes Polyacryl. Wasserabweisend Ausristung,
gegen Flecken und Schimmel ausgerUstet. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei

A e
lino .152 grigio Komodo 172
280 gr/m? 240 gr/m?

mass dyed acrylic fabric for Komodo Ombra

30°-100% fibra acrilica tintada en masa. Tratamiento hidropelente, proteccion
antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7/8. Lavable a 30° - 100% fibra acrilica
tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, antimancha e antimofo.
Resisténcia a luz 7/8. Lavavel a 30° - %100 akrilik elyaf ¢cozelti halindeyken
boyanmis. Su itici, leke itici, kuf énleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 7/8.
30°de yikanabilir - 100% akpu1noBoe BONOKHO OKpallieHHoe B Macce. BofooTTankumealoLLas,
NATHOYCTOMUMBaA 1 NPOTVBOMNNeCHeBas 0bpaboTka. CeeTocToNKoCTb 7/8. CTpats npu 30°.

WARAR

100% fibra acrilica tinto in massa. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa. Solidita alla luce 7-8/8. Lavabile a 30°. Il tessuto Velo deve essere
impiegato solo come telo-parasole. La maglia larga permette l'areazione e
allo stesso tempo crea una zona d'ombra sottostante ma non trattiene I'ac-
qgua - 100% acrylic fiber mass dyed. Water repellent treatment, dirt repel-
lent and anti-mould treatment. 7-8/8 light fastness. Washable at 30°. Velo
fabric should only be used for sunshades. Its wide mesh allows ventilation
while creating a shaded area below, but it does not retain water - 100% fi-
bre acrylique teintée en masse. Traitement imperméable, anti-taches et an-
ti-moisissure. Résistance a la lumiére 7-8/8. Lavable & 30°. Le tissu Velo ne
doit étre utilisé que comme toile de parasol. Les mailles larges permettant
de s'aérer tout en créant, en méme temps, une zone d'ombre en dessous.
Velo n'est pas imperméable - 100% fasergefarbtes Polyacryl. Wasserabwei-
send Ausrtstung, gegen Flecken und Schimmel ausgerUstet. Lichtechtheit
7-8/8. Waschbar bei 30°. Das Gewebe Velo darf nur als Sonnenschutztuch
verwendet werden. Die groBen Maschen gestatten die BeltUftung und glei-
chzeitig bildet sich darunter ein Schattenbereich, doch es halt Wasser nicht

AT A

velo white .203
150 gr/m?

zurtick - 100% fibra acrilica tintada en masa. Tratamiento hidropelente, pro-
teccion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7-8/8. Lavable a 30°. La
tela Velo debe utilizarse unicamente como parasol, la malla ancha permite
la ventilacion y crea por debajo una zona de sombra, pero no protege del
agua - 100% fibra acrilica tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, an-
timancha e antimofo. Resisténcia a luz 7-8/8. Lavéavel a 30°. O tecido Velo
deve ser utilizado apenas como pano guarda-sol, a malha larga permite o
arejamento e ao mesmo tempo cria uma zona de sombra subjacente, mas
ndo retém a dgua - %100 akrilik elyaf ¢ozelti halindeyken boyanmis. Su itici,
leke itici, kuf onleyici ile muamele edilmis. Isik hasligr 7-8/8. 30°de yikanabilir.
Velo dokuma sadece guneslik olarak kullaniimalidir, genis gdzenekler havalan-
dirma saglar ve ayni zamanda asagida bir gdlge alani olusturur, fakat su tutma
ozelligi yoktur - 100% akpunoBoe BONOKHO, OKpalleHHoe B Macce. BofooTTankumeatoLLas,
NATHOYCTOMUMBAA U NPOTUBOMNIECHeBasA 0bpaboTKa. CBETOCTOMKOCTL 7-8/8. cTpaTh npu 30°.
TkaHb Velo npefaHasHavyeHa NCKIIYMTENTbHO ANA NCMNONb30BaHMA B KayecCTse TeHTa A/1A 3alnTbl
OT CONMHua. ﬂepenﬂeTeHme B BMUae pr!‘IHO\;I CeTkn o6ecneum5aeT BEHTUNIALMIO 1N B TO XKe BPpemMsA
co3paeT 3aTeHeHvie nNog CO60K, HO He 3aflepXvBaeT Bnary.
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TECH

W AR A

50% vinile e 50% poliestere. Trattamento idrorepellente, antimacchia, antimuf-
fa, ignifugo e antibatterico. Solidita alla luce 6. Lavare a mano in acqua fredda.
Alla base dei cuscini seduta komodo TECH panama viene applicata una rete a
maglia larga in poliestere per permettere la traspirazione - 50% vinyl and 50%
polyester. The treatment makes the coating: water repellent, and resistant to
staining, resistant to mold, fire retardant, and antibacterial. 6 light fastness.
Hand wash in cold water. At the bottom of the komodo seat cushions, made
with TECH panama, the fabric is a polyester wide mesh to allow breathability
- 50% vinyle et 50% polyester. Traitement imperméable, anti-taches, anti-moi-
sissures, ignifugé et antibactérien. Résistance a la lumiére 6. Laver a la main
& l'eau froide. A la base des coussins d’assise komodo TECH panama, un filet
de polyester a larges mailles est appliqué pour évacuer la transpiration - 50%
Vinyl und 50% Polyester. Wasserabweisend, gegen Flecken und Schimmelbil-
dung ausgeruUstet, feuerfest und antibakteriell. Lichtechtheit 6. Handwasche
in kaltem Wasser. Auf der Unterseite der TECH panama Komodo-Sitzkissen
ist ein atmungsaktives Polyesternetz mit groBer Maschenweite angebracht,

TECH panama .131
830 gr/m?

thermoformed Cuscino Trill

um Luftaustausch zu ermoglichen - 50% vinilo y 50% poliéster. Tratamiento
para repeler el agua, ignifugo y antibacteriano, protecion antimanchas, anti-
moho. Solidez a la luz 6. Lavar a mano en agua fria. En la base de los cojines
de asiento del komodo TECH panama, se aplica una red de poliéster de malla
ancha para permitir la transpiracion - 50% de vinil e 50% de poliéster. Trata-
mento hidrorepelente, antimancha e antimofo, resistente ao fogo e antibacte-
riano. Resisténcia a luz 6. Lavar a mao em agua fria. Na base das almofadas do
assento de komodo TECH panama, € aplicada uma tela de poliéster de malha
larga para permitir a transpiracdo - % 50 vinil ve % 50 polyester. Su Gegirmez
Uygulama,kir tutmaz ve kuf 6nleyici uygulama,yangin geciktirici ve antibakte-
rivel uygulama. Isik hashigr 6. Gerektiginde, el ile soguk suda yikanabilir. Hava
almasi icin komodo’nun altindaTECH panama minderle, genis fileli polyester
uygulanmistir - 50% suHWn 1 50% NonMaCTep. TMMbl 06PabOTKM: BOAOTASKMBAIOLLAS, MATHO-
TaNKMBaloLLas, NneceHbOoTaNKMBaloLWas, HeBo3rapaemas v aHTrbakTepuanbHas yCTOMUMBOCTD K .
CBETOCTOMKOCTb 6. PyyHasn CTUpKa B XONOAHOM BOfle. B OCHOBE NofyLek KOMOf0 MaTepwan Tech
panama JobasrneHa ceTka C LUMPOKOW BA3KOM 13 MONMICTEPa, UTOObI MaTepyan MpoBETPHBANCA.

W A B A

100% fibra acrilica tinto in massa. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa. Solidita alla luce 7-8/8. Senza cuciture. Lavabile a 30°. Imbottitura:
poliuretano espanso rivestito da una membrana TPU waterproof. Densita
40 kg/m?* - 100% mass-coloured acrylic fibre. Water repellent treatment,
dirt repellent and anti-mould treatment. 7-8/8 light fastness. Seamless.
Washable at 30°. Padding: polyurethane foam with a TPU waterproof
membrane coating. Density 40 kg/m?® - 100 % fibre acrylique teintée dans
la masse. Traitement imperméable, anti-taches e anti-moisissure. Résistance
a la lumiére 7-8/8. Sans couture. Lavable & 30°. Rembourrage: mousse
polyuréthane revétu d’'une membrane TPU imperméable. Densité 40 kg/m? -
100 % garngefarbte Acrylfaser. Wasserabweisend Ausristung, gegen Flecken
und Schimmel ausgeristet. Lichtechtheit 7-8/8. Ohne Nahte. Waschbar bei
30°. Polsterung: Polyurethanschaum mit einer wasserdichten TPU-Membran

grafite 130
500 gr/m?
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abgedeckt. Dichte 40 kg/m? - Fibra acrilica 100% tenida en masa. Tratamiento
hidropelente, proteccion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7-8/8. Sin
costuras. Lavable a 30°. Relleno: espuma de poliuretano recubierto con una
membrana de TPU impermeable. Densidad 40 kg/m?® - 100% fibra acrilica
tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, antimancha e antimofo.
Resisténcia a luz 7-8/8. Sem costuras. Lavavel a 30°. Enchimento: espuma
de poliuretano com cobertura de membrana TPU impermeavel. Densidade
40 kg/m? - Cozelti boyall %100 akrilik elyaf. Su itici, leke itici, kuf dnleyici ile
muamele edilmis. Isik hashgl 7-8/8.Dikissiz. 30°de yikanabilir. Dolgu malzemesi:
TPU waterproof film ile kaplanmis politiretan kopuk. Yogunluk 40 kg/m? -
100% akpuoBOe BOJIOKHO, OKpaLleHHOe B Macce. BOAOOTTaNKMBatoWas, NATHOYCTONYMBAA 1
npoTuBonnecHesan obpaboTka. CBeTOCTOMKOCTb 7-8/8. be3 weos. CTvpaTe npu 30°. Habveka:
NeHoNoNMypeTaH C MOKPbIT/EM 113 BOAOCTOMKON Mem6parbl TIY. MNOTHOCTb 40 Kr/m’.

100% Olefin fabric

@ AARDG

100% Olefin tinto in massa. Trattamento antimacchia, antimuffa. Solidita
alla luce 7/8. Lavabile a 40° - 100% Olefin mass dyed. Dirt repellent and an-
ti-mould treatment. 7/8 light fastness. Washable at 40° - 100% Olefin teintée
en masse. Traitement anti-taches et anti-moisissure. Résistance a la lumiére
7/8. Lavable a 40° - 100% fasergefarbtes Olefin. Gegen Flecken und Schim-
mel Ausristung. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 40° - 100% Olefin tintada

caffe 165
190 gr/m?

bianco .155
190 gr/m?

synthetic fabric

en masa. Protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7/8. Lavable a
40° - 100% Olefin tingida em massa. Tratamento antimancha e antimofo. Re-
sisténcia a luz 7/8. Lavavel a 40° - %100 Olefin ¢dzelti halindeyken boyanmis.
Leke itici, kif onleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 7/8. 40°de yikanabil-
ir - 100% Olefin, okpalueHHbI B Macce. [ATHOYCTOMUMBAA 1 NPOTMBOMNIECHeBaA 0bpaboTKa.
CeetocTonkocTb 7/8. CtvpaTtb npu 40°.

Tessuto in filo di poliestere rivestito in pvc - Fabric is made of a polyester
fiber, with a pvc coating - Tissu en fil de polyester revétu de pvc - Gewebe aus
PVC-ummantelten Polyesterfasern - Tejido en hilo de poliester recubierto
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bianco 107 tortora .104 antracite .057

tela 1x1 tela 1x1 tela 1x1

Cover fabric

de pvc - Tecido de fibra polyester com cobertura pvc - PVC kapli polyester
elyaf tekstil - TkaHb 13 NONM3GUPHBIX HUTEN C NOKPbITUEM 13 MBX.
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celeste .075 agave .101

tela 1x1 tela 2x1 tela 2x1

EABA®

56% poliestere e 44% poliuretano. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa e antibatterico. Solidita alla luce 7/8. Lavabile a 95° con deter-
gente neutro - 56% polyester and 44% polyurethane. The treatment makes
the coating: water repellent, and resistant to staining, resistant to mold and
antibacterial. 7/8 light fastness. Washable at 95° with neutral detergent -
56% polyester et 44% polyuréthane. Traitement imperméable, anti-taches,
anti-moisissures et antibactérien. Résistance a la lumiére 7/8. Lavable & 95°
avec un détergent neutre - 56% Polyester und 44% Polyurethan. Wasse-
rabweisend, gegen Flecken und Schimmelbildung ausgerustet und antiba-
kteriell. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 95° mit Neutralwaschmittel - 56%

smoke .204
205 gr/m?

poliéster v 44% poliuretano. Tratamiento para repeler el agua, antiman-
chas, antimoho y antibacteriano. Solidez a la luz 7/8. Lavable a 95° con
detergente neutro - 56% de poliéster e 44% poliuretano. Tratamento hi-
drorepelente, antimancha, antimofo e antibacteriano. Resisténcia a luz 7/8.
Lavavel a 95° com detergente neutro - % 56 polyester ve % 44 politretan.
Su Gecirmez Uygulama,kir tutmaz ve kuf 6nleyici uygulama, antibakteriyel
uygulama. Isik hasligi 7/8. Naturel deterjanla 95°de yikanabilir - 56% nonuactep
n 44% nonnypetaH. Tnbl 06paboTKM: BOAOTANKMBAIOLLAA, MATHOTANKIMBAIOWAA, NIeCeHboTan
KMBaloLLan, 1 aHTbaKTepuanbHas yCTOMUYMBOCTb K. CBETOCTOMKOCTL 7/8. MOXHO CTUpaTh Npu
95 ° C HeMTPanbHbIM MOKOLLVIM CPEACTBOM.
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CUSCINO FOLIO COMFORT

Poliuretano espanso (densita 18 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere accop-
piata al tessuto. Polyurethane foam (density 18 kg/m?®) with a polyester fiber
coating bonded to the fabric. Mousse polyuréthane (densité 18 kg/m?®) revétu
de fibre de polyester couplé au tissu.Polyurethanschaum (Dichte 18 kg/m?) mit
Polyesterfasern beschichtet, gekoppelt mit dem Gewebe. Espuma de poliu-
retano (densidad 18 kg/m?®) cubierta con fibras de poliéster acoplada con el
tejido. Espuma de poliuretano (densidade 18 kg/m?®) com cobertura fibras de
poliéster acoplada ao tecido. Kumasa birlestirilmis polyester elyafla kaplanmis
genisletilmis politiretan (yogunluk 18 kg/m?). PacwumperHbii nonvypetan (M1oTHocTs 18
K /M?), OKPBITBIN NONM3GUPHBIM BONOKHOM, COBANHEHHBIM C TKaHbIO.

CUSCINO NET BENCH - CUSCINO NET RELAX -

CUSCINO NET

Poliuretano espanso. Densita 28 kg/m?3. Polyurethane foam. Density 28 kg/
m?. Mousse polyuréthane. Densité 28 kg/m?. Polyurethanschaum. Dichte 28
kg/m?3. Espuma de poliuretano. Densidad 28 kg/m?3. Espuma de poliuretano.
Densidade 28 kg/m?. Polidretan kopuk. Yogunluk 28 kg/m?. MeHononvypetaH.
MAOTHOCTb 28 Kr/M’.

CUSCINO SHELL NET RELAX

Poliuretano espanso su struttura rigida di polipropilene. Densita 70 kg/m?3.
Polyurethane foam over solid polypropylene frame. Density 70 kg/m?3. Mous-
se polyuréthane sur structure rigide de polypropyléne. Densité 70 kg/m3.
Polyurethanschaum auf steifer Polypropylengestell. Dichte 70 kg/m?. Espuma
de poliuretano sobre estructura rigida de polipropileno. Densidad 70 kg/m?.
Espuma de poliuretano sobre estrutura rigida de polipropileno. Densidade 70
kg/m?. Sert polipropilen gévde tzerinde politretan képtk minder. Yogunluk 70
kg/m?. MeHononnypeTaH. Ha XeCTKoi KOHCTPYKLMI U3 Nounponinera. MaoTHoCTs 70 Kr/m’,

CUSCINO BIT

Poliuretano espanso (densita 1770 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (den-
sita 200 gr/m?). Polyurethane foam (density 1710 kg/m?) with a polyester fiber
coating (density 200 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 1710 kg/m?) revétu
de fibre de polyester (densité 200 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 1710 kg/
m?) mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 200 gr/m?). Espuma de poliure-
tano (densidad 1710 kg/m?) cubierta con fibras de poliéster (densidad 200 gr/
m?). Espuma de poliuretano (densidade 1770 kg/m?) com cobertura fibras de
poliéster (densidade 200 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 200 gr/m?) kapli
kopuk polidretan (Yogunluk 1710 kg/m?). Mexononnypetar (MnotHocTb 17,10 Kr/M’) ¢
NOKPbITVEM 13 06WIMBKa U3 NonuacTepa (MoTHOCTL 200 rp/i?).

CUSCINO DOGA RELAX - CUSCINO DOGA ARMCHAIR -
CUSCINO DOGA BISTROT

Poliuretano espanso (densita 18 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (densita
100 gr/m?). Polyurethane foam (density 18 kg/m?) with a polyester fiber coating
(density 100 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 18 kg/m?) revétu de fibre de
polyester (densité 100 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 18 kg/m?) mit Polye-
sterfasern beschichtet (Dichte 100 gr/m?). Espuma de poliuretano (densidad 18
kg/m?) cubierta con fibras de poliéster (densidad 100 gr/m?). Espuma de poliu-
retano (densidade 18 kg/m?®) com cobertura fibras de poliéster (densidade 100

164

gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 100 gr/m?) kapl képuk politiretan (Yogunluk
18 kg/m?). Mexononuypetar (NMAOTHOCTL 18 Kr/M?) C NOKPbITUEM M3 O6LIMBKa W13 NONM3CTEPa
(NMnotHocTb 100 rp/md).

CUSCINO SEDUTA KOMODO

Poliuretano espanso (densita 29 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (densita
450 gr/m?). Polyurethane foam (density 29 kg/m?®) with a polyester fiber coa-
ting (density 450 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 29 kg/m?) revétu de
fibre de polyester (densité 450 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 29 kg/m?)
mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 450 gr/mm?). Espuma de poliuretano
(densidad 29 kg/m?) cubierta con fibras de poliéster (densidad 450 gr/m?).
Espuma de poliuretano (densidade 29 kg/m?®) com cobertura fibras de poliés-
ter (densidade 450 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 450 gr/m?) kapli koptk
politretan (Yogunluk 29 kg/m®). MerononuypeTaH (MAOTHOCTb 29 Kr/M?) C MOKPbITUEM U3
06LMBKa 13 nonmscTepa (MAoTHOCTS 450 rp/im?).

CUSCINO SCHIENALE KOMODO - CUSCINO SCHIENALE
ANGOLO KOMODO

Poliuretano espanso (densita 21 kg/m?®) rivestito da fibra di poliestere (den-
sita 450 gr/m?). Polyurethane foam (density 21 kg/m?) with a polyester fiber
coating (density 450 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 21 kg/m?) revétu
de fibre de polyester (densité 450 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 21 kg/
m?) mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 450 gr/m?). Espuma de poliureta-
no (densidad 21 kg/m?) cubierta con fibras de poliéster (densidad 450 gr/m?).
Espuma de poliuretano (densidade 21 kg/m?®) com cobertura fibras de poliés-
ter (densidade 450 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 450 gr/m?) kapli kdptk
politretan (Yogunluk 21 kg/m?). MNerononnypeTaH (NMNOTHOCTb 21 Kr/M’) C MOKPbITVIEM 13
06LMBKa 13 nonuscTepa (MAoTHOCTb 450 rp/im?).

CUSCINO SEDUTA ARIA

Poliuretano espanso. Densita 25 kg/m?. Polyurethane foam. Density 25 kg/
m?. Mousse polyuréthane. Densité 25 kg/m?. Polyurethanschaum. Dichte 25
kg/m?. Espuma de poliuretano. Densidad 25 kg/m?. Espuma de poliuretano.
Densidade 25 kg/m?. Politretan képuk. Yogunluk 25 kg/m?. lMNeHononuypetaH.
MAOTHOCTb 25 Kr/M.

CUSCINO ARREDO ARIA

Poliuretano espanso (densita 25 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (densita
450 gr/m?). Polyurethane foam (density 25 kg/m?) with a polyester fiber coa-
ting (density 450 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 25 kg/m?) revétu de
fibre de polyester (densité 450 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 25 kg/m?)
mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 450 gr/mm?). Espuma de poliuretano
(densidad 25 kg/m?®) cubierta con fibras de poliéster (densidad 450 gr/m?).
Espuma de poliuretano (densidade 25 kg/m?) com cobertura fibras de poliés-
ter (densidade 450 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 450 gr/m?) kapli koptk
politretan (Yogunluk 25 kg/m?). MerononuypeTtaH (MAOTHOCTL 25 Kr/M?) C MOKPbITUEM U3
06LMBKa 13 nonmscTepa (MAoTHOCTb 450 rp/im?).

CUSCINO PASSEPARTOUT - CUSCINO RETTANGOLARE
Fibra di poliestere. Polyester fiber. Fibre de polyester. Polyesterfasern. Fibras
de poliéster. Fibras de poliéster. Polyester elyaf. Obwmska 13 nonnactepa.

coated aluminium

La verniciatura e a polvere di poliestere - The painting is with polyester
powder - La peinture est a poudre de polyester - Die Epoxierung erfolgt
mit Polyesterpulver - El pintado se realiza con polvo de poliéster - O pd de

verniciato bianco .53 verniciato tortora .59 verniciato caffé .57

laminate HPL (@10 mm)

poliester € usado para envernizar - Boyasl polyester tozla yapilir - Okpacka
MPOV3BOANTCA NPY MOMOLLM MOPOLKOBOIO NOAMICTEPa.

verniciato antracite .52

Laminato decorativo ad alta pressione, compatto, omogeneo, non poroso, ad
alta densita. Spessore 10 mm - Decorative high pressure laminate, solid, ho-
mogeneous, non-porous and with a high density. Thickness 10 mm - Stratifié
décoratif a haute pression, condensé, homogeéne, pas poreux, haute densité.
Epaisseur 10 mm - HPL-Laminat, bestandig, homogen, hoch verdichtet. Dicke
10 mm - Laminado decorado a alta presion, compacto, homogeneo, no poro-

BIANCO .301 ANTRACITE .303

glass

so y de alta densidad. Espesor 10 mm - Decorativo e laminado a alta pressao,
solido, homogéneo, néo poroso e de grande densidade. Espessura 10 mm
- Dekoratif yUksek basing¢l laminat, masif, gdzeneksiz ve ylksek yogunluklu.
Kalinlik 10 mm - [lekopaT1BHbIA NaM1UHAT BbICOKOTO AABNEHWA, KOMMAKTHbIM, OAHOPOAHbIN,
HENOPUCTBIN, C BEICOKOM MAOTHOCTBIO. TonwwmHa 10 mMm.

Vetro extrachiaro temperato. Spessore 6 mm - Extra-clear tempered glass.
Thickness 6 mm - Verre trempé extra clair. Epaisseur 6 mm - Extra klares
gehartetes Glas. Dicke 6 mm - Vidrio templado extra claro. Espesor 6 mm

N ———
vetro .501

- Vidro temperado extra claro. Espessura 6 mm - Ekstra net temperli cam.
Kalinlik 6 mm - Oco6o npo3payHoe 3aKaneHHoe CTekno. TonwmHa 6 Mm.
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DurelTOP

DurelTOP & un sistema innovativo di produzione di piani per tavoli studiati per
raggiungere i piu elevati livelli di praticita, resistenza, robustezza ed eleganza. |
piani DurelTOP sono ad alto spessore, formati da un doppio strato tamburato
perfettamente chiuso. Prodotti in polipropilene di prima qualita, sono inalterabili
allacqua, resistenti al sole e facili da pulire. DurelTOP ¢ il risultato di una lunga ri-
cerca tecnologica e dell’'esperienza decennale nella lavorazione delle materie pla-
stiche della NARDI, da sempre allavanguardia nellambiente contract e giardino.

The DurelTOP is an innovative new system in the production of tabletops de-
veloped to reach the highest levels of practicality, resistance, and elegance. The
DurelTOP tabletops have a greater thickness, formed by a double layer enclosure
perfectly closed. Produced in first quality polypropylene, they are resistant to
water, resistant to sunlight, and are easy to clean. DurelTOP is a result of a dec-
ade’s long research and development in plastics by NARDI, always a leader in the
contract and garden sectors.

DurelTOP est un systéme innovateur de production de plateaux de tables, il est
étudié pour retrouver le meilleur niveau de pratique de résistance et d’élégance.
Les plateaux DurelTOP sont trés épais, formés de doubles couches parfaitement
finies. Ce sont des produits en polypropyléne de premiere qualité, ils sont inal-
térables a l'eau, résistant au soleil et faciles a nettoyer. DurelTOP est le résultat
d’une longue recherche technologique et une expérience décennale dans le tra-
vail des matiéres plastique de la Sté NARDI, toujours a l'avant-garde dans le
secteur du contract et jardin.

DurelTOP ist ein neu entwickeltes System fur die Produktion von Tischplatten,
um ein Hochstmal an Funktionalitat, Widerstandsfahigkeit und Eleganz zu errei-
chen. Durch das innen verstarktes “Zwei-Schichten-Hohlraum-System” erreicht
die DurelTOP Tischplatte einen starkeren Querschnitt und damit ein Hochstmal
an Festigkeit. Hergestellt aus hochwertigem Qualitatspolypropylen ist sie resis-
tent gegen Wasser und Sonnenlicht und dabei leicht zu reinigen. DurelTOP ist
das Ergebnis von 10 Jahren Forschung und Entwicklung auf dem Kunststoffsek-

tor durch NARDI, immer der fuhrende im Bereich Contract- und Gartenmobel.
DurelTOP es un nuevo sistema de fabricacion de tableros de mesa estudiado
para alcanzar los mas alstos niveles de practicidad, resistencia, robustez v ele-
gancia. Los tableros DurelTOP de gran solidez, estan formados por una doble
capa perfectamente unida y sellada. Fabricados en polipropileno de primera ca-
lidad son inalterables al agua, resistentes al sol y de facil limpieza. DurelTOP es el
resultado de una prolongada investigacion tecnologica y de la experiencia acu-
mulada en los mas de diez afos que NARDI lleva produciendo materias plasticas,
siempre innovando en ambientes contract y jardin.

DurelTOP é um sistema de inovacéo da producdo de tampos de mesa concebi-
dos para atingir a maxima resisténcia,praticos e elegantes. Os tampos de mesa
DurelTOP s&o formados poruma camada dupla e perfeitamente unida. Produ-
zidos em polipropileno de primeira qualidade, sdo resistentes ao sol e faceis de
limpar. DurelTOP é o resultado de uma longa investigacao tecnolégica em mate-
riais plasticos da NARDI, leader emn mobilidrio de jardim.

DurelTOP, masa tablalarinin Uretiminde kullanilan yeni bir sistem olup, yUksek
seviyede pratiklik, diren¢ ve de siklik sunmak amaciyla gelistirilmistir. DurelTOP
masa tablalari fevkalade bir incelige sahip olup, kusursuz kapanan cift tabaka
cevirme sistemiyle olusturulmustur. Nitelikli camsakizindan Uretilmis olup, suya ve
glines Isigina karsl direncli ve temizlenmesi kolaydir. DurelTOP sistemini Contract
ve de Bahce sektodriinde her zaman lider olan NARDI'nin uzun arastirmalarinin
sonucundan dogan, plastikte gelisim olarak adlandirabiliriz.

DurelTOP — 3T0 MHHOBALIMOHHaA CHICTEMa MPOW3BOACTBA CTONEWHML, MO3BONAIOLIAA
V3rOTaBNMBATb NPAKTUYHbIE, MPOYHbIE, KPEMKIE V1 SeraHTHbIE CTONELUHULb.

CronewHupl DurelTOP 0651agatoT BbICOKOM MAOTHOCTBIO 1 COCTOAT W3 ABOVIHON NaHem ¢
MENKOMYCTOTHbIM 3anOHEHVIEM, MOIHOCTBIO 3aKPLITON. M3[en1a 13 NoAMNPONMNeH BbICOKOrO
KauecTBa yYCTOMUVIBLI K BOAE, COMHLY 1 NPOCTbI B yxoze. DurelTOP — 370 pe3ynsTat MHOroNeTHYIX
TEXHOMNOTMYECKNX UCCNefoBaHUI 1 gecatuneTHero onbita NARDI B 06paboTke nnactMacc, nuaepa
B NPOV3BOACTBE CafJOBOY MEOENV 1 KOHTPAKTHOM CEKTOPE.

H‘—H impilabile - stackable - empilable - stapelbar - apilable - empilhavel - istiflenebilir - ctekupyembie
ﬂ impilabile orizzontalmente - stackable horizontally - piétement encastrable - Ineinander stapelbar - apilable
horizontalmente - empilhdvel horizontalmente - yatay olarak istiflenebilir - ropvsoHTanbHas pacctaHoBka

%X
¥

pieghevole - folding - pliant - klappbar - plegable - dobravel - katlanabilir - cknagsisaiouminca

reclinabile - reclining - dossier réglable - verstellbare Ruckenlehne - reclinable - reclindvel - sirt pozisyonlu - otknaHon

Tutte le sedute sono dotate di piedini antiscivolo - All chairs are equipped with non-slip feet - Tous les sieges sont équipés avec patins anti-dérapants -
Alle Stthle sind mit rutschfesten FuBkappen ausgestattet - Todos los asientos estédn equipados con tapones antideslizantes - Todos os assentos estdo
equipados com pés antiderrapantes - Butlin sandalyeler kaymaz ayaklidirlar -Hoxkn Bcex CTynbeB 0CHaleHbl MPOTYBOCKOMb3ALLER PE3MHOBOI NOANOKKON

Sui colori scuri, ombre, striature ed altri difetti minori sono piu evidenti rispetto ai colori chiari e sono da ritenersi standard. On dark colors, shadows, streaks and other minor
faults are more evident than on lighter colors and are therfore standard. Sur les couleurs sombres, les ombres, les stries et les autres petits défauts sont plus marqués que sur les
couleurs claires et sont tout a fait standards. Auf dunklen Farben sind Schatten, Streifen und andere kleinere Mangel sichtbarer als auf hellen Farben und sind daher als Standard zu
betrachten. Las sombras, rayas y demas defectos menores son mas evidentes sobre los colores oscuros respecto a los colores claros y tienen que considerarse como estandares
Em cores escuras, sombras, listras e outros defeitos menores sdo mais evidentes do que em cores claras e devem ser considerados standard. Koyu renkler Gzerinde, golgeler,
cizgiler ve diger kucuk defolar acik renkler Uzerinde olduklarindan daha belirginlesmekte ve bu nedenle normal olarak degerlendiriimelidirler. Mo cpasHeHnio co CBETABIMK LBETaMU Ha
TEMHbIX LIB€Tax TeHW Nonocka n apyrve Hebonblue ﬂed}eKTb\ 60nee 3ameTHbl 1 AOKHbBI CUMTaTLCA HOpMOIZ.

Il peso (kg), le misure (cm) e i colori riportati sono indicativi. Le dimensioni riportate di tutti i prodotti hanno una tolleranza di + o - 5 mm. NARDI si riserva il diritto di apportare
modifiche o varianti senza preavviso. Tutti i modelli sono depositati. Weights (kg), dimensions (cm) and colors are indicative only. The dimensions given for all products have a
tolerance of + or - 5 mm. NARDI reserves the right to make changes or variations without notice. All models are patented. Le poids (kg), les dimensions (cm) et les coloris indiqués
sont fournis purement a titre indicatif. Les dimensions indiquées de tous les produits ont une tolérance de + ou - 5 mm. NARDI se réserve le droit d'apporter toute modification
ou variation sans aucun préavis. Tous les modéles sont déposés. Alle Farb-, MaB- (cm) und Gewichtsangaben (kg) sind nicht als fest binded anzusehen. Die angegebenen MaBe
aller Produkte unterliegen einer Toleranz von + oder - 5 mm. NARDI behalt sich das Recht von Anderungen. Alle Modelle sind gesetzlich geschutzt. El peso (kg), las medidas (cm)
y los colores detallados, son indicativos. Las dimensiones indicadas de todos los productos tienen una tolerancia de + o - 5 mm. NARDI se reserva el derecho de modificaciones
o variaciones sin previo aviso. Todos los modelos llevan nuestra marca. O peso (kg), as medidas (cm) e as cores indicadas, sdo indicativos. As dimensdes mostradas de todos os
produtos tém uma tolerancia de + ou - 5 mm. NARDI reservase o direito de aportar modificacdes ou variacdes sem préaviso. Todos os modelos estdo depositados. Agirlk (Kg),
boyutlar (cm) ve renkler gésterme amaclidir. TUm Urtnler icin verilen .l.Uler + ya da - 5 mm toleransa sahiptir. (3 5 mm) NARDI'nin énceden bildirmeden degisiklik yapma hakki
vardir. Butin modeller patentlidir. MpreeneHHbI BeC (Kr), pa3mepsl (CM) 1 LiBETa ABNAIOTCA OPUEHTUPOBOYUHbBIMU, Pasmepbl BCex 13Aenni NPUBOAATCA C AONYCKOM + / - 5 Mm. KomnaHua NARDI ocTaenaeT 3a coboit
npaea BHOCUTb U3IMEHEHWA N Bapuaynmn 6e3 npeaBapuTenbHOro npeaynpexneHua. Bce Mofenv 3aperncTprupoBaHsbl.
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